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 令和２年１月３１日 

 

いよいよ２月です。子どもたちにとって，小学校生活も残りわずかになりました。みんなが卒業という同じ目

標に向かって気持ちが高まっているときだからこそ，短い期間でも，得るものがたくさんあるはずです。卒業に

向けた活動や６年生のまとめを通して，中学校に向けて，更に成長していってほしいと思います。残りの時間の

過ごし方が中学校での新たな生活につながっていきます。悔いのない，充実した生活を送れるよう，保護者の皆

様のご支援をよろしくお願いします。 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ４日(火) 乙川中学校入学説明会 

 ７日(金) ⑥委員会  

１０日(月) 分団下校 

１２日(水)  ⑥６年交通教室 

１３日(木) 代表委員会・口座振替日 

１７日(月) 朝会でダンス・バトン発表  

⑤児童会役員選挙  

１８日(火） ①②学校公開日 

      食に関する指導（③１組・④３組） 

１９日(水) 食に関する指導（④２組） 

２１日(金） ⑥クラブ 

２８日(金） ③６年生を送る会 

Dia  4(seg)Palestra para ingresso na Okkawa 
chugakko. 

Dia  7(sex) ⑥Reunião dos comitês escolares. 

Dia 10(seg) Saídas em grupos 
Dia 12(qua) Aula sobre sobre segurança  

no trânsito. 
Dia 13(qui) Reunião de representantes de 

comitês e débito automático das 
despesas escolares 

Dia 17(seg) Apresentação de dança e bastão, 
reunião matinal 

           Eleição do grêmio estudantil 
Dia 18(ter)Escola aberta à visitação 
          ③turma 1 ④ turma 3 Orientação 

sobre alimentação 
Dia 19(qua) ④ turma 2 Orientação sobre 

alimentação 
Dia 21(sex) ⑥clube 

Dia 28(sex) ③ despedida dos alunos do 6ano. 

 

給食費(２月 Merenda) ４，１４０円 

   給食費(３月) Merenda ２，９９０円  

      合計 Total  ７，１３０円 

  ※引き落としは１３日です。残高の確認を

よろしくお願いいたします。 

Débito automático dia 13, providencie o 
saldo necessário 

 

～学校公開日の予定について～ 

～Sobre a visitação às classes～ 

２月１８日(火) ①②時間目，大放課 

小学校最後の授業参観です。各クラスでの授業

中のお子さんの様子をぜひ，ご覧ください。   

また，名札がぼろぼろの子がいます。購入する

予定の人は担任まで連絡下さい。 

Dia 18 fevereiro(ter) ①② (em cada classe) 

e recreio. 
Última apresentação escolar da escola 
primária, assistam sem falta. 
Solicitamos que verifiquem a condição 
do crachá escolar, alguns estão em 
péssimas condições, quem deseja 
adquirir um novo deve, avisar ao 
professor da classe. 

 

２月の行事予定 Eventos do Mês 2 

 

２月・３月の集金 

Despesas de fev e mar 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

２月４日（火）14:20 

       （受付は 14:00 より） 

Dia 4 de fevereiro(ter) 

               Recepção às 14:00) 

  児童は,  給食終了後に担任の引率で乙川中学校に

向かいます。保護者の方は，直接，乙川中学校へお越

しください。説明会終了後, 児童は保護者の方と一緒

に下校します。 

・インフルエンザ等の予防のため児童も保護者の方

も，念のためマスクの着用をお願いします。 

・スリッパ・筆記用具を持参してください。 

・部活動見学を行うため，運動場を駐車場として使

用することができません。お車での来校はご遠慮

下さい。 

As crianças, após a merenda, irão  
acompanhados dos seus professores até a  
escola Okkawa chugakko. Os pais e  
responsáveis devem ir diretamente para a  
escola okkawa, após o fim da palestra as  
crianças voltarão com os pais para casa. 
・Estamos na época das epidemias de  

influenza, por favor, pais e alunos devem  
usar máscaras. 

・Trazer seu chinelo e estojo (papel e  

caneta para anotações) 

・O campo esportivo estará sendo usado  

pelos clubes esportivos e não teremos  
vagas de estacionamento,  

por favor não vir de carro. 

乙川中学校入学説明会 

Palestra explicativa da escola Okkawa 

卒業に向けて 

Voltados a cerimônia de formatura 

  この時期，卒業に向けての活動が盛りだくさ

んです。現在，以下の活動が予定されています。 

 ①６年生を送る会の出し物の準備 

  在校生が６年生のために出し物を考え  

てくれています。 

  ②卒業式の呼びかけ練習 

    卒業式で大きな声が出せるよう練習し  

ていきます。 

 ③卒業式の動き練習 

    卒業式には，整然とした動きができる  

ようにしたいと思います。 

  ④卒業式の歌練習 

    「かわらないもの」 

  ⑤愛校作業 

Neste período estamos voltados aos  

preparativos da cerimônia de formatura. 
Onde são inúmeras as atividades  
como descritas abaixo: 
1 Apresentações para a despedida  
2 Preparação para a cerimônia. 
3 Ensaio para a cerimônia, como se  
portar no dia 
4 Ensaio do coral para a cerimônia, 
 (música:kawaranai mono)  
5 Limpeza da escola em gratidão ao  
período que utilizou a escola. 

 

 


